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SAMENWERKINGSOVEREENKOMST 
COMON Projectplan 3e Comon-traject 

 
Tussen de ondergetekenden: 
 
1) de Stad Gent, met zetel op het Stadhuis te 9000 Gent, Botermarkt 1, vertegenwoordigd door de 

gemeenteraad, waarvoor optreden Rudy Coddens, voorzitter van de gemeenteraad, en Mieke 
Hullebroeck, algemeen directeur en die handelen zoals beslist door de gemeenteraad hierna genoemd de 
Stad 

 
2) CVSO Waalse Krook, met zetel op De Krook, Miriam Makebaplein 1, 9000 Gent, vertegenwoordigd 

door Astrid De Bruycker, voorzitter CVSO Waalse Krook, en een tweede bestuurder Freddy 
Mortier, hierna genoemd De Krook. 

 
3) Universiteit Gent, openbare instelling met rechtspersoonlijkheid, met bestuurszetel te 9000 GENT, Sint-

Pietersnieuwstraat  25, ondernemingsnummer 0248.015.142, vertegenwoordigd door Rik Van de Walle, 
handelend in zijn hoedanigheid van Rector van de Universiteit Gent, die prof. dr. Lieven De Marez (UGent-
mict) vakgroep Communicatiewetenschappen, aanduidt als verantwoordelijke voor de uitvoering van dit 
contract; hierna genoemd UGent 

 
4) Volkshogeschool Avansa regio Gent vzw, met maatschappelijke zetel gevestigd te Visserij 106/01, 9000 

Gent en rechtsgeldig vertegenwoordigd door ................, hierna genoemd AVANSA 
 
5) Interuniversitair Micro-Elektronica Centrum vzw, met maatschappelijke zetel gevestigd te Kapeldreef 75, 

3001 Leuven (ondernemingsnummer 0425.260.668) en rechtsgeldig vertegenwoordigd door: zie persoon 
op handtekeningspagina onderaan dit document, hierna genoemd IMEC 

 
hierna afzonderlijk de “Partij” en gezamenlijk de “Partijen” genoemd. 

 
 

• Overwegende dat De Krook, UGent en IMEC vanuit de Stad Gent subsidies ontvingen voor de uitvoering 
van het project Living Lab Gezondheid 2022-2023 – Comon-Microlabwerking, en dat het COMON 
Projectplan 2e Comon-traject “bewegen” uitgevoerd is door Stad Gent, De Krook, UGent, AVANSA en 
IMEC; 
 

• Overwegende dat de Partijen in het kader van het project “COMON Projectplan 3e Comon-traject”, 
hierna omschreven, wensen samen te werken; 
 

• Overwegende dat de Partijen de modaliteiten en voorwaarden van hun samenwerking in deze 
overeenkomst wensen te regelen; 

 
 
Om deze redenen, zijn de Partijen overeengekomen wat volgt: 
 
Artikel 1 - Definities 
 
Wanneer met hoofdletter gebruikt in deze Overeenkomst hebben de volgende begrippen de betekenis zoals 
hieronder is bepaald: 
 
1.1. “Achtergrondinformatie” betekent de Intellectuele Eigendomsrechten en knowhow in dezelfde of in 

aanverwante gebieden als het Project, die eigendom is van of gecontroleerd wordt door een Partij en 
die voorafgaand aan of buiten het kader van het Project tot stand zijn gebracht en voor zover deze Partij 
vrij is de Achtergrondinformatie ter beschikking te stellen.  De Achtergrondinformatie is hetzij 
noodzakelijk voor de uitvoering van het Project, hetzij voor de Exploitatie van de Resultaten. 
 

1.2. “Activiteiten” heeft de betekenis die aan dit begrip wordt gegeven in artikel 2.1. 
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1.3. “Hulppersoon” betekent elke natuurlijke persoon of rechtspersoon die door een Partij belast is met de 

gehele of gedeeltelijke uitvoering van deze Overeenkomst, ongeacht of hij/zij deze uitvoert voor eigen 
rekening en in eigen naam, dan wel voor rekening en in naam van deze Partij. 
 

1.4. “Intellectuele Eigendomsrechten” betekent de intellectuele eigendomsrechten zoals octrooien, 
auteursrechten (inbegrepen auteursrechten voor software in eender welke code) en andere 
gelijkaardige wettelijke intellectuele eigendomsrechten, zowel als aanvragen voor zulke rechten met 
uitsluiting evenwel van merken en logo’s. 
 

1.5. “Overeenkomst” betekent onderhavige door de Partijen onderschreven bepalingen van deze 
Samenwerkingsovereenkomst, inclusief de Bijlage(n). 
 

1.6. “Project” betekent het project met als titel “COMON Projectplan 3e Comon-traject” dat als Bijlage 1 
aan de Overeenkomst is toegevoegd. 
 

1.7. “Resultaten” betekent de resultaten, inclusief informatie, data en software, al dan niet beschermd of 
beschermbaar door Intellectuele Eigendomsrechten, die door de Partijen alleen of gezamenlijk worden 
gegenereerd in uitvoering van het Project. 
 

1.8. “Vertrouwelijke Informatie” betekent de niet voor het ruime publiek beschikbare informatie van eender 
welke aard, die in het kader van de uitvoering van deze Overeenkomst in eender welke vorm (bv. 
mondeling, materialen) aan een Partij wordt meegedeeld door een andere Partij.  

 
 
Artikel 2 – Voorwerp van de Overeenkomst 
 
2.1. De Partijen wensen gezamenlijk het Project te realiseren. De Partijen zullen ieder vanuit hun eigen 

expertise, ervaring en doelstellingen meewerken aan het uitvoeren van het Project. De taakverdeling en 
planning die in onderling overleg is afgesproken tussen de Partijen is opgenomen in Bijlage 1 van de 
Overeenkomst.  In dit verband verbindt iedere Partij er zich met name toe om: 
- Tijdig en met de nodige zorgvuldigheid, kennis en inzet en in het algemeen in overeenstemming 

met de erkende professionele maatstaven de taken die aan deze Partij zijn toegewezen, uit te 
voeren resp. te laten uitvoeren (hierna de “Activiteiten” genoemd). Elke Partij behoudt de 
volledige vrijheid wat betreft de praktische uitvoering van haar Activiteiten die in het kader van 
het Project door deze Partij moeten uitgevoerd worden. 

- Tijdig alle informatie en/of documentatie noodzakelijk voor de uitvoering van het Project ter 
beschikking te stellen van de andere Partijen overeenkomstig de modaliteiten opgenomen in deze 
Overeenkomst. 

- In het verstrekken van informatie en/of materia(a)l(en) aan de andere Partij verbindt iedere Partij 
er zich toe alle redelijke inspanningen te doen teneinde de juistheid ervan te garanderen en in het 
geval dat zij kennis krijgt van een onjuistheid, dit aan de andere Partijen te melden en een redelijke 
inspanning te leveren om deze te corrigeren. 

 
2.2. De Partijen verbinden zich ertoe om, op tijdstippen die in onderling overleg worden vastgelegd, 

beschikbaar te zijn voor overlegmomenten met betrekking tot de uitvoering en verloop van het Project. 
 
 
Artikel 3 – Financiële bepalingen 
 
Elke Partij draagt de kosten verbonden aan de uitvoering van haar Activiteiten. 
 
 
Artikel 4 – Vertrouwelijke Informatie 
 
4.1. Elke Partij verbindt er zich toe de Vertrouwelijke Informatie van de andere Partijen (elk een “mededelende 

Partij”) als vertrouwelijk te behandelen in overeenstemming met de bepalingen van de Overeenkomst. 
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4.2. Elke ontvangende Partij zal ten minste dezelfde voorzorgs- en beveiligingsmaatregelen nemen tot 

bescherming van de Vertrouwelijke Informatie van de mededelende Partij als de voorzorgs- en 
beveiligingsmaatregelen die zij zelf neemt om haar Vertrouwelijke Informatie te beschermen, maar in 
geen geval minder dan een redelijke zorgvuldigheid. Elke ontvangende Partij zal de Vertrouwelijke 
Informatie van de mededelende Partij slechts gebruiken voor de doeleinden waarvoor zij ter beschikking 
is gesteld. Elke Partij mag de ontvangen Vertrouwelijke Informatie slechts bekendmaken aan haar 
personeelsleden, consultants, (PhD) studenten, Postdocs, die noodzakelijk zijn voor de uitvoering van het 
Project en zal de nodige maatregelen nemen opdat deze personen gebonden zijn door minstens dezelfde 
geheimhoudingsplicht als bepaald in deze Overeenkomst. De Vertrouwelijke Informatie blijft eigendom 
van de mededelende Partij; 

 
4.3. Zonder de voorafgaande schriftelijke toestemming van de mededelende Partij is het de ontvangende 

Partij verboden de Vertrouwelijke Informatie van de mededelende Partij, hetzij geheel hetzij gedeeltelijk, 
in welke vorm ook, aan een derde, met uitzondering van de derden bedoeld in artikel 5.6, mee te delen. 

 
4.4. De verbintenis tot geheimhouding is niet (langer) van toepassing op de Vertrouwelijke Informatie waarvan 

de ontvangende Partij kan aantonen dat deze informatie: 

• Op het ogenblik van mededeling reeds deel uitmaakt van het publiek domein of vervolgens publiek 
is geworden zonder enige toerekenbare fout door de ontvangende Partij; 

• Aan de ontvangende Partij bekend was vóór de mededeling door de mededelende Partij; 

• Met de uitdrukkelijke en schriftelijke toestemming van de mededelende Partij bekend kan gemaakt 
worden; 

• Door de ontvangende Partij is ontvangen van een derde, die de betreffende informatie te goeder 
trouw bezit en gerechtigd is deze aan de ontvangende Partij mede te delen zonder 
confidentialiteitsverplichting; of 

• Onafhankelijk door de ontvangende Partij ontwikkeld is/ wordt ten gevolge van het werk dat door 
een werknemer of medewerker is uitgevoerd aan wie geen onthulling van de Vertrouwelijke 
Informatie is gedaan. 

 
4.5. In het geval een Partij verplicht is (of verplicht wordt) om Vertrouwelijke Informatie van een andere Partij 

bekend te maken als gevolg van een wettelijke bepaling, gerechtelijk bevel of overheidsbevel, is deze 
Partij gerechtigd om de Vertrouwelijke Informatie bekend te maken mits naleving van de volgende 
voorwaarden: 
(a) de ontvangende Partij dient de mededelende Partij hiervan voorafgaandelijk op de hoogte te 

brengen; en 
(b) de ontvangende Partij zal alle redelijke richtlijnen van de mededelende Partij naleven teneinde de 

geheimhouding van de Vertrouwelijke Informatie in de mate van het mogelijke te verzekeren. 
 
4.6. Alle Vertrouwelijke Informatie die door een Partij aan de andere Partij is overgemaakt zal na de 

beëindiging van deze Overeenkomst niet langer gebruikt worden en teruggezonden worden aan de 
mededelende Partij of vernietigd worden, tenzij anders is overeengekomen. Het voorgaande geldt niet 
voor Vertrouwelijke Informatie die in routinematig gemaakte back-ups is vervat die niet voor normale 
gebruiksdoeleinden ingezet worden. 

 
4.7. Geen van de Partijen handelt in strijd met haar verplichting tot geheimhouding van de Vertrouwelijke 

Informatie bij de publicatie ervan op voorwaarde dat de desbetreffende Partij de procedure zoals 
beschreven in Artikel 5 naleeft en geen bezwaar heeft ontvangen binnen de termijn voorgeschreven in 
het desbetreffende artikel. 

 
4.8. De geheimhoudingsverplichting voor de Vertrouwelijke Informatie blijft van kracht tijdens deze 

Overeenkomst en voor een periode van vijf (5) jaar na de beëindiging van deze Overeenkomst.  
 
 
Artikel 5 – Publicatie 
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5.1. Met inachtneming van Artikel 5.2 mag de Partij die eigenaar is van Resultaten deze publiek verspreiden 
en/of publiceren zonder daarbij evenwel de Achtergrondinformatie, de Vertrouwelijke Informatie of de 
Resultaten waarvan een andere Partij (mede-)eigenaar is te mogen verspreiden of publiceren (tenzij deze 
laatste hiervoor de voorafgaande toestemming heeft verstrekt). 

 
5.2. Gedurende de termijn van geheimhouding zoals bepaald in Artikel 4, zal de Partij die Resultaten wenst te 

publiceren of publiekelijk verspreiden  (de “Publicerende Partij”) aan de andere Partijen, minstens dertig 
(30) kalenderdagen voor de datum van indiening voor publicatie of publiekelijk verspreiden schriftelijk 
alle details meedelen van elke voorgenomen publicatie of publieke presentatie. Elke andere Partij kan 
door middel van een gemotiveerde schriftelijke mededeling aan de Publicerende Partij (de “Mededeling 
van Bezwaar”):  
a) De publicatie of publieke presentatie laten amenderen in de mate dat het ontwerp van publicatie 

of de geplande inhoud van de publieke presentatie de gerechtvaardigde belangen van deze andere 
Partij in het gedrang zijn of Vertrouwelijke Informatie en/of Achtergrondinformatie van deze 
andere Partij wordt gepubliceerd; 

b) Bekomen dat de Publicerende Partij de voorgestelde publicatie of publieke presentatie uitstelt 
voor maximum zes (6) maanden vanaf de ontvangst van de Mededeling van Bezwaar indien, 
volgens de redelijke inschatting van de betrokken Partij, dit uitstel vereist is om octrooi- of andere 
bescherming te bekomen voor haar (Gemeenschappelijke) Resultaten die het voorwerp uitmaken 
van de publicatie of publieke presentatie. 

 
Een geldige Mededeling van Bezwaar bevat een precieze en gemotiveerde vraag naar noodzakelijk 
geachte aanpassingen. Indien aldus een bezwaar wordt opgeworpen, zullen de betrokken Partijen overleg 
plegen over de manier waarop ze de gronden voor het bezwaar zo spoedig mogelijk kunnen wegnemen 
(bijvoorbeeld door de publieke presentatie of publicatie aan te passen of desbetreffende Resultaten te 
beschermen). Het bezwaar tegen de publieke presentatie of publicatie zal niet onredelijk volgehouden 
worden indien na het overleg de gepaste maatregelen zijn getroffen. Een eventuele Mededeling van 
Bezwaar moet gedaan worden binnen een termijn van twintig (20) kalenderdagen te rekenen vanaf de 
datum van ontvangst van de ontwerp-publicatie of presentatie. Indien de Publicerende Partij geen 
Mededeling van Bezwaar ontvangt binnen die termijn, staat het haar vrij om desbetreffende publicatie of 
publieke presentatie te doen. 

 
 
Artikel 6  – Achtergrondinformatie – Resultaten 
 
6.1. Achtergrondinformatie 
 
6.1.1. Deze Overeenkomst heeft geen enkel gevolg voor de rechten op Achtergrondinformatie. Deze rechten 

blijven toebehoren aan de Partij die ze inbrengt in het Project of aan diens licentiegever(s). Krachtens 
deze Overeenkomst worden geen gebruiksrechten toegestaan, noch verondersteld te zijn toegestaan, 
behoudens deze die er uitdrukkelijk in beschreven staan. Partijen zullen elkaars Achtergrondinformatie 
behandelen als Vertrouwelijke Informatie conform Artikel 4 van deze Overeenkomst. 
 

6.1.2. Elke Partij verleent hierbij aan elke andere Partij het niet-exclusieve en kosteloze gebruiksrecht op haar 
Achtergrondinformatie voor zover de andere Partij deze Achtergrondinformatie nodig heeft voor het 
uitvoeren van haar Activiteiten. Deze licentie is beperkt voor de duur van deze Overeenkomst 

 
6.2. Resultaten 
 
6.2.1. De Partij die de Resultaten heeft gegenereerd is de eigenaar van deze Resultaten (de “Exclusieve 

Resultaten” genoemd). 
 
Het staat elke Partij vrij om in eigen naam en voor eigen rekening octrooiaanvragen of andere aanvraag- 
of registratieprocedures betreffende intellectuele eigendomsrechten in te dienen voor uitvindingen die 
tot haar Exclusieve Resultaten behoren. De betrokken Partij zal alle kosten van octrooibescherming (of 
andere vormen van wettelijke bescherming) voor haar Exclusieve Resultaten volledig zelf dragen. 
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6.2.2. Indien meerdere Partijen aan de totstandkoming van de Resultaten hebben meegewerkt en hun 
respectievelijk aandeel tot of de kenmerken van de Resultaten ondeelbaar is/zijn waardoor het 
onmogelijk is om deze voor verder gebruik op te splitsen, behoren deze Resultaten (hierna 
“Gemeenschappelijke Resultaten” genoemd) in mede-eigendom toe aan desbetreffende Partijen (hierna 
“Partijen mede-eigenaars” genoemd). Het aandeel van elke Partij mede-eigenaar in de mede-eigendom 
wordt bepaald rekening houdend met de bijdrage van elke Partij bij het tot stand brengen van de 
Gemeenschappelijke Resultaten. Indien het niet mogelijk is om die verhouding vast te stellen, zullen de 
Partijen mede-eigenaars voor een gelijk aandeel mede-eigenaar zijn van de Gemeenschappelijke 
Resultaten. 

 
Tenzij een Partij mede-eigenaar er uitdrukkelijk afstand van doet, in overeenstemming met Artikel 6.2.2, 
zullen octrooiaanvragen of andere aanvraag- of registratieprocedures betreffende intellectuele 
eigendomsrechten met betrekking tot Gemeenschappelijke Resultaten gezamenlijk worden ingediend 
door de Partijen mede-eigenaars. Alle beslissingen met betrekking tot het indienen en in stand houden 
van gemeenschappelijke octrooien zullen in overleg tussen de Partijen mede-eigenaars die deelnemen 
aan de octrooiaanvraag worden genomen. 
De Partijen mede-eigenaars zullen één van hen aanduiden die zal instaan voor het octrooibeheer. De 
andere Partijen mede-eigenaars zullen hun medewerking verlenen en alle formaliteiten vervullen die 
noodzakelijk zijn voor de indiening van de octrooiaanvraag, de verleningsprocedure, de verdediging en de 
instandhouding ervan. De externe kosten, met uitzondering van de eigen personeelskosten, verbonden 
aan de indiening van de octrooiaanvraag en de verleningsprocedure worden gezamenlijk door de Partijen 
mede-eigenaars die deelnemen aan de octrooiaanvraag gedragen. Voorafgaandelijk aan de 
octrooiaanvraag zullen de Partijen mede-eigenaars schriftelijke afspraken maken over de financiering van 
het octrooi en de verdeling van de inkomsten bij Exploitatie van het octrooi.  Kosten en opbrengsten 
worden in principe verdeeld in verhouding tot het aandeel in de mede-eigendom, behalve indien Partijen 
mede-eigenaar anders overeenkomen of behoudens toepassing van Artikel 6.2.2. 

 
Indien een Partij mede-eigenaar niet (langer) wenst deel te nemen in de octrooikosten, verliest die Partij 
alle aan het octrooi verbonden rechten en heeft ze ook geen aandeel in de opbrengsten uit deze 
octrooien. Desbetreffende Partij zal een niet-exclusieve, niet-overdraagbare, niet-sublicentieerbare en 
kosteloze licentie op het octrooi verkrijgen om de beschermde Gemeenschappelijke Resultaten vrij te 
kunnen aanwenden voor onderzoeksdoeleinden. Voor het verlenen van licenties in het kader van 
onderzoek in samenwerking met derden zal de uitdrukkelijke schriftelijke en voorafgaande toestemming 
van de Partijen mede-eigenaars van desbetreffend octrooi vereist zijn. De bepalingen van de artikelen 5 
en 6 van deze Overeenkomst blijven evenwel onverkort gelden. 
 
Behoudens een andersluidende schriftelijke overeenkomst tussen de Partijen mede-eigenaar, heeft elke 
Partij mede-eigenaar een niet-exclusief recht om de Gemeenschappelijke Resultaten die deze Partij in 
mede-eigendom heeft voor eender welk doeleinde (zoals onder meer, zonder daartoe beperkt te zijn, 
verder onderzoek en ontwikkeling, toekennen van niet-exclusieve licenties, exploitatie (al dan niet met 
derden), …), zonder aan de andere Partij mede-eigenaar verantwoording en/of enige vergoeding 
verschuldigd te zijn. 

 
6.2.3. Elke Partij verleent hierbij aan de andere Partij het niet-exclusieve en kosteloze gebruiksrecht op haar 

Exclusieve of Gemeenschappelijke Resultaten voor zover de andere Partij deze haar Exclusieve of 
Gemeenschappelijke Resultaten nodig heeft voor het uitvoeren van haar Activiteiten. 

 
6.3. Voor de uitvoering van bepaalde Activiteiten van UGent in het kader van het Project worden door UGent 

de onderzoeksgroep(en) ingeschakeld zoals uiteengezet in Bijlage 1. 
 

De Exclusieve Resultaten die door de onderzoeksgroep MICT tot stand worden gebracht, behoren in 
mede-eigendom toe aan UGent en IMEC. In het geval de Resultaten door deze onderzoeksgroep 
gezamenlijk met een andere Partij tot stand worden gebracht, behoort het aandeel van UGent in mede-
eigendom toe aan IMEC en UGent. 

 
 
Artikel 7 – Garanties en aansprakelijkheid 
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7.1. De Partijen geven geen garantie dat (de inhoud of het gebruik van) Achtergrondinformatie, materialen en 

andere informatie en/of Resultaten die zijn verstrekt, geen inbreuk uitmaken op de rechten van derden 
noch hiertoe aanleiding kunnen geven; en wordt geen enkele waarborg gegeven met betrekking tot het 
voldoende karakter, de accuraatheid of de geschiktheid voor een bepaald doel van de geleverde 
informatie, materiaal, Achtergrondkennis of Resultaten en worden deze “AS IS” verstrekt.  
De Partij aan wie de informatie., Achtergrondkennis, Resultaten of materiaal ter beschikking wordt 
gesteld, zal in ieder geval volledig verantwoordelijk zijn voor het gebruik dat ervan wordt gemaakt. De ter 
beschikking stellende Partij is bijgevolg niet aansprakelijk voor om het even welke schade ( zowel 
rechtstreekse als onrechtstreekse) die de gebruikmakende Partij zou lijden bij het gebruik daarvan.  

 
7.2. Behalve in de gevallen voorzien in Artikel 7.3, is een Partij ten aanzien van elke andere Partij niet 

aansprakelijk voor indirecte schade en/of gevolgschade, ongeacht de juridische grondslag. De totale 
aansprakelijkheid van elke Partij tegenover de andere Partijen samen is, ongeacht de juridische grondslag, 
beperkt tot 50k €. 

 
7.3. De beperkingen en uitsluiting van aansprakelijkheid gelden niet in het geval van opzet of in de mate dat 

dwingende wetgeving de beperking of uitsluiting van aansprakelijkheid verbiedt. 
 
7.4. Alle gevallen van contractuele wanprestatie en de juridische gevolgen daarvan, evenals alle vorderingen 

die hiermee verband houden, worden hier volledig geregeld. 
 
De Partijen zijn hierbij uitdrukkelijk overeengekomen dat een Partij geen buitencontractuele 
aansprakelijkheidsvordering kan instellen tegen de andere Partij(en) of tegen een (Hulppersoon van een) 
Hulppersoon van de andere Partij(en) voor schade veroorzaakt door de niet-nakoming van een 
contractuele verbintenis.  Een Partij kan uitsluitend een contractuele vordering instellen tegen de andere 
Partij(en) voor contractuele wanprestatie.  

 
Dit artikel doet geen afbreuk aan de wettelijke bepalingen van openbare orde of dwingend recht. 
 
Voor zoveel als nodig geldt dezelfde aansprakelijkheidsbeperking zoals uiteengezet in dit Artikel 9.3 ook 
voor Hulppersonen van een Partij die zich hierop als derde begunstigden steeds kunnen beroepen ten 
aanzien van eender welke Partij die hen zou aanspreken voor schade veroorzaakt door de niet-nakoming 
van de contractuele verbintenissen van deze Overeenkomst. 

 
 
Artikel 8 – Duur en beëindiging van de Overeenkomst 
 
8.1. De Overeenkomst treedt in werking op de datum van ondertekening door de Partijen met terugwerkende 

kracht vanaf 15 oktober 2024 en blijft van kracht tot 30 april 2026, tenzij de Overeenkomst voortijdig 
wordt beëindigd in overeenstemming met de bepalingen van Artikel 8. 

 
8.2. In geval een contractuele wanprestatie door een in gebreke gestelde Partij niet is hersteld binnen de 

dertig (30) kalenderdagen na een schriftelijke aanmaning, kunnen de andere Partijen deze Overeenkomst 
van rechtswege en zonder rechterlijke tussenkomst schriftelijk verbreken. De overblijvende Partijen zullen 
in dat geval met het Agentschap Innoveren & Ondernemen overleggen of de Overeenkomst en de 
uitvoering van het Project kunnen voortgezet worden met de overblijvende Partijen. 

 
8.3. Verbintenissen welke naar hun aard bestemd zijn om ook na de beëindiging van de Overeenkomst (om 

welke reden dan ook) van kracht te blijven, blijven na de Overeenkomst van kracht. Tot deze 
verbintenissen behoren o.m. geheimhouding, aansprakelijkheid en garantie. De Partijen zullen de 
Vertrouwelijke Informatie geheimhouden tot 5 jaar nà het einde van de Overeenkomst.  

 
 
Artikel 9 – Overige bepalingen 
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9.1. De Overeenkomst wordt beheerst door het Belgische recht. De Partijen zullen elk geschil dat voortvloeit 
uit de totstandkoming, de uitvoering, de beëindiging en/of de interpretatie van de Overeenkomst op 
minnelijke wijze proberen te regelen. Indien een minnelijke schikking niet haalbaar is, zal het geschil door 
de meest gerede Partij worden voorgelegd aan de bevoegde rechtbank van Leuven 

 
9.2. Behoudens uitdrukkelijk andersluidende bepaling in de Overeenkomst, mag een Partij geen enkele van 

haar rechten en verplichtingen ontstaan uit deze Overeenkomst volledig noch gedeeltelijk afstaan of 
overdragen zonder de uitdrukkelijke schriftelijke toestemming van de andere Partijen. 

 
9.3. Behalve indien anders vermeld in deze Overeenkomst, kunnen geen wijzigingen of aanvullingen aan de 

Overeenkomst gedaan worden, tenzij door een overeenkomst die door de Partijen is ondertekend. 
 
9.4. Indien enige bepaling in deze Overeenkomst in strijd is met enige dwingende wetgeving (o.a. staatssteun, 

export) of indien enige bepaling door enige rechtbank of ander bevoegd gezag geheel of gedeeltelijk nietig 
of onuitvoerbaar wordt verklaard, wordt de betreffende bepaling van deze Overeenkomst als nietig 
beschouwd, en blijven de overige bepalingen en het restant van de genoemde betreffende bepaling van 
deze Overeenkomst onverminderd van kracht. Het nietige Artikel zal worden vervangen door een clausule 
waarvan de economische uitwerking zo dicht mogelijk aansluit bij de oorspronkelijke bedoeling van de 
Partijen. De Partijen zullen te goeder trouw onderhandelen om te komen tot een geldige bepaling ter 
vervanging van de nietige bepaling. Om deze reden stemmen de Partijen ermee in dat de Overeenkomst 
zo snel mogelijk wordt aangepast om aldus een geldige bepaling te voorzien. 

 
9.5. De handtekening van een Partij via een scan of digitalisatie van de originele handtekening (bijv. een scan 

in pdf-formaat) of een elektronische handtekening (bijv. via DocuSign, Adobe Sign) geldt als een originele 
handtekening, met dezelfde geldigheid, afdwingbaarheid en toelaatbaarheid.  Elke Partij ontvangt een 
volledig ondertekend exemplaar van de Overeenkomst.  De overdracht van dit exemplaar via e-mail of via 
een elektronisch handtekeningensysteem, zal dezelfde rechtskracht en juridische uitwerking hebben als 
de overdracht van een origineel exemplaar van de Overeenkomst. 

 
9.6. Als de uitvoering van de Overeenkomst door overmacht wordt verhinderd of beperkt, wordt de door de 

overmacht getroffen Partij voor de duur ervan vrijgesteld van die contractuele verplichtingen waarvan de 
uitvoering rechtstreeks wordt verhinderd of beperkt door de overmacht op voorwaarde echter dat de 
betrokken Partij: 
• dadelijk de andere Partijen schriftelijk op de hoogte brengt van de oorzaken van de overmacht; 
• haar best doet om dergelijke oorzaken van niet-uitvoering te vermijden of teniet te doen; en 
• de uitvoering zal voortzetten zodra de oorzaken van de overmacht zijn weggenomen. 

 
9.7 De Partijen erkennen dat in de uitvoering van deze Overeenkomst bepaalde persoonsgegevens (in de zin 

van de verordening (EU 2016/679) van 27 april 2016 betreffende de bescherming van natuurlijke 
personen in verband met de verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van die 
gegevens en tot intrekking van richtlijn 95/46/EG) zullen worden uitgewisseld tussen de Partijen. Deze 
uitwisseling blijft evenwel beperkt tot de professionele contactgegevens van de Hulppersonen van de 
Partijen. Indien in de loop van de Overeenkomst toch zou blijken dat de draagwijdte van de uitwisseling 
verder reikt dan louter professionele contactgegevens, zullen de Partijen een bijkomende overeenkomst 
dienaangaande afsluiten. 

 
Aldus overeengekomen en ondertekend door een rechtsgeldige vertegenwoordiger van elke Partij. 
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Voor Stad Gent 
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Voor de Krook 
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Voor UGent 
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Voor AVANSA 
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Voor IMEC 
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Bijlage 1: Beschrijving van het Project 


